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ጠማጅ

TraCES en
ṭamāǧ , ጸማጅ፡  ṣamāǧ  subst. lit. ‘one who

yokes oxen’, hence Conti Rossini’s assumption
that it may also mean ‘a tax on each pair of
oxen’ Conti Rossini 1910, 92 n. 9 (see also
the comment below); ነበረ፡ ፮ግብር፡ ፩ቅዴታ፡
ወ፩ጸማጅ፡ ወ፩ግብረ፡ እስላም፡ ‘ il y avait 6 impôts :
un était le qedētā ; un était le ṣamāǧ ; un le
gebra eslām ’ Conti Rossini 1909, 75 l. 27–28 (ed.),
Conti Rossini 1910, 91 l. 4–5 (tr.) (‘Probablement
une taxe sur chaque paire de bœufs.’ )
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